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10 7z - T | i LUBRIFICAZIONE: LUBRIFICAZIONE A CIRCOLAZIONE ALIMENTAZIONE DAL MOTORE
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| % /’/ v /’/ / - DRUCKREGLER
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DRUCKANSCHLUSS N A/ /2 e
REFOULEMENT O YaYs e /7 7 7
COMPRESSIONE £ o / ,//// 5 /,/ .
GOVERNOR PORT o ® / / /| /V% -
GOVERNOR-ANSCHLUSS S /Y 7 v
ORIFICE DE COMMANDE 4 17 —=
ORIFIZIO DI COMMANDO Y L/ -7
0,4 7 -
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COOLANT CONNECTION i
KUEHLMITTEL ANSCHLUSS /N
CONNEXION DE FLUIDE DE REFROIDISSEMENT /4 1000 2000 3000 4000
COLLEGAMENTO LIQUIDO REFRIGERANTE ' 1/ IDLE RUNNING SPEED
/1 TR VREE L
OIL SUPPLY / A MARCIA A FOLLE VELOCITA min
DRUCKOEL ANSCHLUSS Wi
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e 1) > B0 | >180 < i COMPRESSORE BICILINDRICO
B0 S180 | 5400 | 2400 MASS BCALE PRODUCT IDENTIFICATION NO
FINE X| 0.5 1,0 1,6 2,0 . 15 1:1 ' DOC. CODE SHEET
oo | | 30| 55 50 65 ot 911 206 094 U] 05 14
TAPPED HOLES ACC. ISO 4039 / JED-162 065531 | 1xA |98-01-05 SHAPE CODE REPLACEMENT FOR
1) TOLERANCE CLASS APPLIED CROSSMARKED DCN-NO . REV. DATE A O |140 g—@ 911 506 050 O
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